
RIFLE MASTERPIECE HOOD - NECG RIFLE MASTERPIECE HOOD PEEP
BLACK

Hoods are available as plain. Window-style hood features light-admitting side
cutouts for use with fiber optic front sights.

Attributes
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Product no.: 661120100
Mfr. No.: R-106
Color: Black
Make: Universal Rifles
Delivery weight: 0.014kg
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RIFLE MASTERPIECE HOOD Sicherheitshinweise

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die RIFLE MASTERPIECE HOOD von NECG entschieden hast. Dieses Handbuch
bietet wichtige Sicherheitshinweise und Informationen zur Verwendung, um die sichere und effektive Nutzung deines
Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig, bevor du die Haube verwendest.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfe die Haube immer auf Schäden oder Mängel, bevor du sie verwendest.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Bei Fehlfunktionen oder unerwartetem Verhalten die Nutzung sofort einstellen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Halte dich über Rückrufaktionen und Sicherheitsupdates über die EU Safety GatePlattform informiert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Die Haube ist für die Verwendung mit Fiber Optic Vordersichten konzipiert. Stelle die Kompatibilität vor der
Installation sicher.
Vermeide die Verwendung der Haube bei extremen Wetterbedingungen, die die Sicht oder Leistung
beeinträchtigen könnten.
Modifiziere die Haube in keiner Weise, da dies ihre Sicherheit und Funktionalität beeinträchtigen könnte.
Trage immer geeigneten Augenschutz, wenn du Feuerwaffen mit der Haube verwendest.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Sicherheit und Nutzung von Feuerwaffen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und sicher ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Richte die Haube mit der Vordersicht deines Gewehrs aus und achte darauf, dass sie gut sitzt.
Befestige die Haube gemäß den Anweisungen des Herstellers. Stelle sicher, dass sie das Sichtbild
nicht behindert.

Nutzung:

Verwende die Haube nur bei gutem Licht, um die Sicht durch die seitlichen Ausschnitte zu maximieren.
Überprüfe die Haube regelmäßig auf Abnutzungserscheinungen oder Schäden während der Nutzung.
Reinige die Haube mit einem weichen, trockenen Tuch, um Klarheit und Leistung zu erhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften zur Entsorgung von NichtLebensmitteln.
Entsorge die Haube nicht im regulären Abfall, wenn sie beschädigt oder defekt ist; befolge die richtigen
Verfahren zur Entsorgung von gefährlichen Abfällen, falls zutreffend.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken zur RIFLE MASTERPIECE HOOD wende dich bitte an die Kontaktdaten des
Herstellers, die mit deinem Produkt bereitgestellt wurden. Stelle immer sicher, dass du die aktuellsten Informationen
für Sicherheit und Unterstützung hast.

Vielen Dank, dass du Sicherheit und verantwortungsvolle Nutzung deiner RIFLE MASTERPIECE HOOD priorisierst.
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RIFLE MASTERPIECE HOOD Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the RIFLE MASTERPIECE HOOD by NECG. This guide provides essential safety
instructions and usage information to ensure the safe and effective use of your product. Please read this document
carefully before using the hood.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always inspect the hood for any damage or defects before use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
In case of any malfunction or unexpected behavior, discontinue use immediately.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
The hood is designed for use with fiber optic front sights. Ensure compatibility before installation.
Avoid using the hood in extreme weather conditions that may affect visibility or performance.
Do not modify the hood in any way, as this may compromise its safety and functionality.
Always wear appropriate eye protection when using firearms equipped with the hood.
Follow all local laws and regulations regarding firearm safety and usage.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and safe before beginning installation.
Align the hood with the front sight of your rifle, ensuring a snug fit.
Secure the hood in place according to the manufacturer's instructions. Ensure it does not obstruct the
sight picture.

Usage:

Use the hood only in welllit conditions to maximize visibility through the side cutouts.
Regularly check the hood for any signs of wear or damage during use.
Clean the hood with a soft, dry cloth to maintain clarity and performance.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding nonfood product disposal.
Do not dispose of the hood in general waste if it is damaged or defective; follow proper hazardous waste
disposal procedures if applicable.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the RIFLE MASTERPIECE HOOD, please refer to the manufacturer's
contact details provided with your product. Always ensure you have the most current information for safety and
support.

Thank you for prioritizing safety and responsible usage of your RIFLE MASTERPIECE HOOD.
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Instrucciones de Seguridad para el CAPUCHÓN RIFLE
MASTERPIECE

Introducción
Gracias por elegir el CAPUCHÓN RIFLE MASTERPIECE de NECG. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad esenciales e información de uso para garantizar el uso seguro y efectivo de tu producto. Por favor, lee
este documento cuidadosamente antes de usar el capuchón.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se use únicamente para su propósito previsto.
Siempre inspecciona el capuchón en busca de daños o defectos antes de usarlo.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
En caso de cualquier mal funcionamiento o comportamiento inesperado, interrumpe el uso de inmediato.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades pertinentes.
Mantente informado sobre los retiros de productos y actualizaciones de seguridad a través de la plataforma
EU Safety Gate.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
El capuchón está diseñado para usarse con miras frontales de fibra óptica. Asegúrate de la compatibilidad
antes de la instalación.
Evita usar el capuchón en condiciones climáticas extremas que puedan afectar la visibilidad o el rendimiento.
No modifiques el capuchón de ninguna manera, ya que esto puede comprometer su seguridad y
funcionalidad.
Siempre usa protección ocular adecuada al usar armas de fuego equipadas con el capuchón.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre seguridad y uso de armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y segura antes de comenzar la instalación.
Alinea el capuchón con la mira frontal de tu rifle, asegurándote de que ajuste de manera segura.
Asegura el capuchón en su lugar de acuerdo con las instrucciones del fabricante. Asegúrate de que no
obstruya la imagen de la mira.

Uso:

Usa el capuchón solo en condiciones bien iluminadas para maximizar la visibilidad a través de los
recortes laterales.
Revisa regularmente el capuchón en busca de signos de desgaste o daño durante el uso.
Limpia el capuchón con un paño suave y seco para mantener la claridad y el rendimiento.

Instrucciones de Desecho
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales sobre la eliminación de productos no
alimentarios.
No deseches el capuchón en la basura general si está dañado o defectuoso; sigue los procedimientos
adecuados de eliminación de desechos peligrosos si es aplicable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con el CAPUCHÓN RIFLE MASTERPIECE, consulta los detalles de
contacto del fabricante proporcionados con tu producto. Siempre asegúrate de tener la información más actualizada
para la seguridad y el soporte.

Gracias por priorizar la seguridad y el uso responsable de tu CAPUCHÓN RIFLE MASTERPIECE.
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Instructions de sécurité pour le RIFLE MASTERPIECE
HOOD

Introduction
Merci d'avoir choisi le RIFLE MASTERPIECE HOOD de NECG. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles et des informations d'utilisation pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire
ce document attentivement avant d'utiliser le capuchon.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Inspectez toujours le capuchon pour détecter tout dommage ou défaut avant utilisation.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
En cas de dysfonctionnement ou de comportement inattendu, cessez immédiatement l'utilisation.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits et des mises à jour de sécurité via la plateforme EU Safety Gate.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Le capuchon est conçu pour être utilisé avec des organes de visée avant en fibre optique. Assurezvous de la
compatibilité avant l'installation.
Évitez d'utiliser le capuchon dans des conditions climatiques extrêmes qui pourraient affecter la visibilité ou
les performances.
Ne modifiez pas le capuchon de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité et sa
fonctionnalité.
Portez toujours une protection oculaire appropriée lorsque vous utilisez des armes à feu équipées du
capuchon.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant la sécurité et l'utilisation des armes à feu.

Instructions d'installation et d'utilisation

Installation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et en sécurité avant de commencer l'installation.
Alignez le capuchon avec le viseur avant de votre carabine, en vous assurant qu'il est bien ajusté.
Fixez le capuchon en place conformément aux instructions du fabricant. Assurezvous qu'il n'entrave
pas la vue.

Utilisation :

Utilisez le capuchon uniquement dans des conditions bien éclairées pour maximiser la visibilité à
travers les découpes latérales.
Vérifiez régulièrement le capuchon pour tout signe d'usure ou de dommage pendant l'utilisation.
Nettoyez le capuchon avec un chiffon doux et sec pour maintenir la clarté et les performances.

Instructions d'élimination
Éliminez le produit conformément aux réglementations locales concernant l'élimination des produits non
alimentaires.
Ne jetez pas le capuchon dans les déchets généraux s'il est endommagé ou défectueux ; suivez les
procédures d'élimination des déchets dangereux appropriées, le cas échéant.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le RIFLE MASTERPIECE HOOD, veuillez vous référer aux
coordonnées du fabricant fournies avec votre produit. Assurezvous toujours d'avoir les informations les plus récentes
pour la sécurité et le soutien.



Merci de prioriser la sécurité et l'utilisation responsable de votre RIFLE MASTERPIECE HOOD.
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ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA DEL CAPPUCCIO
RIFLE MASTERPIECE

Introduzione
Grazie per aver scelto il CAPPUCCIO RIFLE MASTERPIECE di NECG. Questa guida fornisce istruzioni essenziali
per la sicurezza e informazioni sull'uso per garantire l'uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere
attentamente questo documento prima di utilizzare il cappuccio.

Linee Guida Generali per la Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Controllare sempre il cappuccio per eventuali danni o difetti prima dell'uso.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
In caso di malfunzionamento o comportamento imprevisto, interrompere immediatamente l'uso.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimanere informati su richiami di prodotti e aggiornamenti di sicurezza attraverso la piattaforma EU Safety
Gate.

Precauzioni Specifiche per l'Uso
Il cappuccio è progettato per l'uso con mirini anteriori in fibra ottica. Assicurarsi della compatibilità prima
dell'installazione.
Evitare di utilizzare il cappuccio in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero influire sulla visibilità o
sulle prestazioni.
Non modificare il cappuccio in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sua sicurezza e
funzionalità.
Indossare sempre protezioni per gli occhi appropriate quando si utilizzano armi da fuoco equipaggiate con il
cappuccio.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la sicurezza e l'uso delle armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica e sicura prima di iniziare l'installazione.
Allineare il cappuccio con il mirino anteriore del fucile, assicurandosi che si adatti perfettamente.
Fissare il cappuccio in posizione secondo le istruzioni del produttore. Assicurarsi che non ostacoli la
visione del mirino.

Uso:

Utilizzare il cappuccio solo in condizioni di buona illuminazione per massimizzare la visibilità attraverso
le aperture laterali.
Controllare regolarmente il cappuccio per eventuali segni di usura o danni durante l'uso.
Pulire il cappuccio con un panno morbido e asciutto per mantenere la chiarezza e le prestazioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto secondo le normative locali riguardanti lo smaltimento dei prodotti non alimentari.
Non smaltire il cappuccio nei rifiuti generali se è danneggiato o difettoso; seguire le procedure corrette di
smaltimento dei rifiuti pericolosi, se applicabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il CAPPUCCIO RIFLE MASTERPIECE, si prega di fare
riferimento ai dettagli di contatto forniti con il prodotto. Assicurarsi sempre di avere le informazioni più aggiornate per
la sicurezza e il supporto.



Grazie per aver prioritizzato la sicurezza e l'uso responsabile del vostro CAPPUCCIO RIFLE MASTERPIECE.
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Instrukcje Bezpieczeństwa RIFLE MASTERPIECE
HOOD

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór RIFLE MASTERPIECE HOOD od NECG. Niniejszy przewodnik zawiera istotne instrukcje
bezpieczeństwa oraz informacje dotyczące użytkowania, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z
produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tego dokumentu przed użyciem osłony.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie zgodnie z jego zamierzonym przeznaczeniem.
Zawsze sprawdzaj osłonę pod kątem uszkodzeń lub wad przed użyciem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
W przypadku jakiejkolwiek awarii lub nieoczekiwanego zachowania natychmiast zaprzestań użycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniu produktów i aktualizacjach bezpieczeństwa za pośrednictwem
platformy EU Safety Gate.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Osłona jest zaprojektowana do użytku z fiber optic front sights. Upewnij się, że jest kompatybilna przed
instalacją.
Unikaj używania osłony w ekstremalnych warunkach pogodowych, które mogą wpłynąć na widoczność lub
wydajność.
Nie modyfikuj osłony w żaden sposób, ponieważ może to zagrozić jej bezpieczeństwu i funkcjonalności.
Zawsze zakładaj odpowiednie okulary ochronne podczas korzystania z broni palnej wyposażonej w osłonę.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania broni
palnej.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna przed rozpoczęciem instalacji.
Wyrównaj osłonę z przednią muszką swojej broni, upewniając się, że dobrze przylega.
Zabezpiecz osłonę zgodnie z instrukcjami producenta. Upewnij się, że nie zasłania obrazu
celowniczego.

Użytkowanie:

Używaj osłony tylko w dobrze oświetlonych warunkach, aby maksymalnie zwiększyć widoczność przez
boczne wycięcia.
Regularnie sprawdzaj osłonę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń podczas użycia.
Czyść osłonę miękką, suchą szmatką, aby utrzymać jej przejrzystość i wydajność.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji produktów nieżywnościowych.
Nie wyrzucaj osłony do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzona lub wadliwa; postępuj zgodnie z
odpowiednimi procedurami utylizacji odpadów niebezpiecznych, jeśli to konieczne.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wątpliwości dotyczących RIFLE MASTERPIECE HOOD, prosimy o
zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta dołączonymi do produktu. Zawsze upewnij się, że masz
najnowsze informacje dotyczące bezpieczeństwa i wsparcia.



Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i odpowiedzialne korzystanie z RIFLE MASTERPIECE
HOOD.



1.  

2.  

RIFLE MASTERPIECE HOOD Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit RIFLE MASTERPIECE HOODin NECG:ltä. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet ja
käyttöinformaatiota, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen hupun
käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Tarkista aina huppu ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai vikojen varalta.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Jos hupu toimii odottamattomasti tai siinä ilmenee vikaa, lopeta käyttö heti.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista ja turvallisuuspäivityksistä EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Huppu on suunniteltu käytettäväksi kuituoptiikkaisten etusiteiden kanssa. Varmista yhteensopivuus ennen
asennusta.
Vältä hupun käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa näkyvyyteen tai suorituskykyyn.
Älä muokkaa huppua millään tavalla, sillä tämä voi vaarantaa sen turvallisuuden ja toimivuuden.
Käytä aina sopivaa silmäsuojaa, kun käytät tulivoimaa, jossa on huppu.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat tulivoiman turvallisuutta ja käyttöä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että tulivoima on tyhjennetty ja turvallinen ennen asennuksen aloittamista.
Kohdista huppu kiväärisi etusiteen kanssa varmistaen tiukka istuvuus.
Kiinnitä huppu paikalleen valmistajan ohjeiden mukaan. Varmista, ettei se estä näkyvyyttä.

Käyttö:

Käytä huppua vain hyvin valaistuissa olosuhteissa, jotta sivuleikkauksista saadaan maksimaalinen
näkyvyys.
Tarkista säännöllisesti huppu mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta käytön aikana.
Puhdista huppu pehmeällä, kuivalle kankaalla säilyttääksesi sen kirkkauden ja suorituskyvyn.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaan, jotka koskevat eielintarviketuotteiden hävittämistä.
Älä hävitä huppua yleiseen jätteeseen, jos se on vaurioitunut tai viallinen; noudata asianmukaisia vaarallisten
jätteiden hävittämismenettelyjä, jos se on tarpeen.

Lisätietojen Saaminen
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita RIFLE MASTERPIECE HOODista, ota yhteyttä valmistajan
yhteystietoihin, jotka on annettu tuotteesi mukana. Varmista aina, että sinulla on ajankohtaiset tiedot turvallisuudesta
ja tuesta.

Kiitos, että priorisoit turvallisuuden ja vastuullisen käytön RIFLE MASTERPIECE HOODin kanssa.
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RIFLE MASTERPIECE HOOD Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt RIFLE MASTERPIECE HOOD från NECG. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och
användarinformation för att säkerställa säker och effektiv användning av din produkt. Vänligen läs detta dokument
noggrant innan du använder huven.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används endast för sitt avsedda syfte.
Inspektera alltid huven för eventuella skador eller defekter innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Vid eventuell funktionsstörning eller oväntat beteende, avbryt användningen omedelbart.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Huvan är designad för användning med fiberoptiska främre sikten. Kontrollera kompatibilitet innan installation.
Undvik att använda huven i extrema väderförhållanden som kan påverka sikt eller prestanda.
Modifiera inte huven på något sätt, eftersom detta kan kompromettera dess säkerhet och funktionalitet.
Använd alltid lämpligt ögonskydd när du använder skjutvapen utrustade med huven.
Följ alla lokala lagar och regler angående vapen säkerhet och användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att skjutvapnet är oladdat och säkert innan du påbörjar installationen.
Justera huven med det främre siktet på ditt gevär och se till att den passar tätt.
Fäst huven på plats enligt tillverkarens anvisningar. Se till att den inte blockerar siktsbilden.

Användning:

Använd huven endast i väl upplysta förhållanden för att maximera synligheten genom
sidoutskärningarna.
Kontrollera regelbundet huven för tecken på slitage eller skador under användning.
Rengör huven med en mjuk, torr trasa för att bibehålla klarhet och prestanda.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala regler för avfallshantering av ickelivsmedelsprodukter.
Kassera inte huven i allmänna avfall om den är skadad eller defekt; följ korrekta procedurer för farligt avfall om
tillämpligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående RIFLE MASTERPIECE HOOD, vänligen referera till tillverkarens
kontaktuppgifter som medföljer din produkt. Se alltid till att du har den mest aktuella informationen för säkerhet och
support.

Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvarig användning av din RIFLE MASTERPIECE HOOD.
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RIFLE MASTERPIECE HOOD Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RIFLE MASTERPIECE HOOD od NECG. Tento průvodce poskytuje důležité
bezpečnostní pokyny a informace o použití, aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní používání vašeho produktu.
Před použitím krytu si prosím pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k zamýšlenému účelu.
Vždy zkontrolujte kryt na jakékoli poškození nebo vady před použitím.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakéhokoli selhání nebo neočekávaného chování okamžitě přestaňte produkt používat.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte informace o zpětném odběru a bezpečnostní aktualizace prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Kryt je navržen pro použití s optickými předními mířidly. Zajistěte kompatibilitu před instalací.
Vyhněte se používání krytu za extrémních povětrnostních podmínek, které by mohly ovlivnit viditelnost nebo
výkon.
Kryt nijak nemodifikujte, protože by to mohlo ohrozit jeho bezpečnost a funkčnost.
Vždy noste vhodné ochranné brýle při používání střelných zbraní vybavených krytem.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se bezpečnosti a používání střelných zbraní.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Zajistěte, aby byla střelná zbraň vybitá a bezpečná před zahájením instalace.
Zarovnejte kryt s předním mířidlem vaší pušky a ujistěte se, že dobře sedí.
Zajistěte kryt podle pokynů výrobce. Ujistěte se, že nebrání pohledu na mířidlo.

Používání:

Používejte kryt pouze za dobře osvětlených podmínek, abyste maximalizovali viditelnost skrze boční
výřezy.
Pravidelně kontrolujte kryt na jakékoli známky opotřebení nebo poškození během používání.
Čistěte kryt měkkým, suchým hadříkem, abyste udrželi jasnost a výkon.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy týkajícími se likvidace nepotravinářských produktů.
Nevyhazujte kryt do běžného odpadu, pokud je poškozený nebo vadný; dodržujte správné postupy likvidace
nebezpečného odpadu, pokud je to relevantní.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se RIFLE MASTERPIECE HOOD se prosím obraťte na kontaktní údaje
výrobce uvedené s vaším produktem. Vždy se ujistěte, že máte aktuální informace pro bezpečnost a podporu.

Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost a odpovědné používání vašeho RIFLE MASTERPIECE HOOD.


